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See the notice on TED website

469141-2026 - Concurso
Suíça – Poços de inspecção – Neubau Seewasserwerk Meisterschwanden; Spezialtiefbau 
Baugrube Pumpstation - Erstellung Bohrpfahlwand & Dichtsohle
OJ S 129/2026 08/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Einwohnergemeinde Meisterschwanden
Correio eletrónico: urs.weiss@meisterschwanden.ch
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Neubau Seewasserwerk Meisterschwanden; Spezialtiefbau Baugrube Pumpstation - 
Erstellung Bohrpfahlwand & Dichtsohle
Descrição: Die Gemeinde Meisterschwanden beabsichtigt ihre Wasserversorgung durch den 
Bau eines Seewasserwerkes mit der Nutzung des Wassers aus dem Hallwilersee für die 
Zukunft längerfristig zu gewährleisten. Für die Realisierung dieses Vorhabens ist am 
Hallwilersee eine Pumpstation und im Bereich des Sportplatz Meisterschwanden eine 
Aufbereitungsanlage zu erstellen. Die Pumpstation des Seewasserpumpwerkes ist nördlich 
des Hotels Seerose in einer Entfernung von ca. 35 m ab Seeufer geplant und besteht aus 
einem rund 9 m tiefen Bauwerk, welches in einem Schacht mit rund 6 m Innendurchmesser 
errichtet werden soll. Der Schacht wird mittels einer überschnittenen Bohrpfahlwand aus 34 
Pfählen mit 0.9 m Durchmesser erstellt. Für die gut 9m tiefe Baugrube kommt aufgrund der 
hydrogeologischen Verhältnisse und aus Platz-gründen nur eine Bohrpfahlwand in Frage, 
wobei die Einbindetiefe der Pfähle oberhalb der grundwasser- und gasführenden Schicht 
gewählt wurde. Die überschnittene Bohrpfahlwand wir mit einer Jetting-Dichtsohle kombiniert. 
Die überschnittene Bohrpfahlwand sowie die Dichtsohle müssen wasser- und gasdicht 
ausgeführt werden. Nach Abschluss der Erstellung der Bohrpfahlwand und der Dichtsohle wird 
die Baugrube (Los 2) im unteren Bereich von einem zirka 60m östlich installierten Bohrgerät 
einer Drittfirma mittels einer Spülbohrung horizontal durchfahren. Die Pilotbohrung wird 
ausgeweitet und im Nachgang die Seewasserleitung (HDPE 315mm) in die Baugrube 
gezogen. Als Stützflüssigkeit wird, während diesen Arbeiten Bentonit eingesetzt, welcher sich 
im Baugrubenbereich verfestigen wird. Damit die Bohr-pfähle mit der Spülbohrung 
durchfahren werden können, sind an der Eintritts- und Austrittsstelle GFK-Bewehrungen 
anstelle der üblichen Bewehrungsstähle zu verwenden. Während den Spülbohrarbeiten (Los 
1) bleibt die Baugrube vorerst gefüllt. Erst im Anschluss kann die Baugrube ausgehoben 
werden.
Identificador do procedimento: 8a5078d1-f97c-49c2-b984-ee23df171375
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/469141-2026
mailto:urs.weiss@meisterschwanden.ch
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2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45221230 Poços de inspecção

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Meisterschwanden
Código postal: 5616
Subdivisão do país (NUTS): Aargau (CH033)
País: Suíça

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Neubau Seewasserwerk Meisterschwanden; Spezialtiefbau Baugrube Pumpstation - 
Erstellung Bohrpfahlwand & Dichtsohle
Descrição: Die Gemeinde Meisterschwanden beabsichtigt ihre Wasserversorgung durch den 
Bau eines Seewasserwerkes mit der Nutzung des Wassers aus dem Hallwilersee für die 
Zukunft längerfristig zu gewährleisten. Für die Realisierung dieses Vorhabens ist am 
Hallwilersee eine Pumpstation und im Bereich des Sportplatz Meisterschwanden eine 
Aufbereitungsanlage zu erstellen. Die Pumpstation des Seewasserpumpwerkes ist nördlich 
des Hotels Seerose in einer Entfernung von ca. 35 m ab Seeufer geplant und besteht aus 
einem rund 9 m tiefen Bauwerk, welches in einem Schacht mit rund 6 m Innendurchmesser 
errichtet werden soll. Der Schacht wird mittels einer überschnittenen Bohrpfahlwand aus 34 
Pfählen mit 0.9 m Durchmesser erstellt. Für die gut 9m tiefe Baugrube kommt aufgrund der 
hydrogeologischen Verhältnisse und aus Platz-gründen nur eine Bohrpfahlwand in Frage, 
wobei die Einbindetiefe der Pfähle oberhalb der grundwasser- und gasführenden Schicht 
gewählt wurde. Die überschnittene Bohrpfahlwand wir mit einer Jetting-Dichtsohle kombiniert. 
Die überschnittene Bohrpfahlwand sowie die Dichtsohle müssen wasser- und gasdicht 
ausgeführt werden. Nach Abschluss der Erstellung der Bohrpfahlwand und der Dichtsohle wird 
die Baugrube (Los 2) im unteren Bereich von einem zirka 60m östlich installierten Bohrgerät 
einer Drittfirma mittels einer Spülbohrung horizontal durchfahren. Die Pilotbohrung wird 
ausgeweitet und im Nachgang die Seewasserleitung (HDPE 315mm) in die Baugrube 
gezogen. Als Stützflüssigkeit wird, während diesen Arbeiten Bentonit eingesetzt, welcher sich 
im Baugrubenbereich verfestigen wird. Damit die Bohr-pfähle mit der Spülbohrung 
durchfahren werden können, sind an der Eintritts- und Austrittsstelle GFK-Bewehrungen 
anstelle der üblichen Bewehrungsstähle zu verwenden. Während den Spülbohrarbeiten (Los 
1) bleibt die Baugrube vorerst gefüllt. Erst im Anschluss kann die Baugrube ausgehoben 
werden.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45221230 Poços de inspecção

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Meisterschwanden



469141-2026 Page 3/5

Código postal: 5616
Subdivisão do país (NUTS): Aargau (CH033)
País: Suíça

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Zuschlagskriterien
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 03/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 270 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung 1.Gegen diese 
Ausschreibung kann innert einer nicht erstreckbaren Frist von 20 Tagen seit der Publikation 
beim Verwaltungsgericht des Kantons Aargau, Obere Vorstadt 40, 5000 Aarau, Beschwerde 
erhoben werden. Der Stillstand der Fristen gemäss Zivilprozessrecht gilt nicht. 2.Die 
Beschwerde ist schriftlich einzureichen und muss einen Antrag sowie eine Begründung 
enthalten. Das heisst, es ist a)anzugeben, wie das Verwaltungsgericht entscheiden soll, und b)
darzulegen, aus welchen Gründen diese andere Entscheidung verlangt wird. 3.Auf eine 
Beschwerde, welche den Anforderungen gemäss den Ziffern 1. und 2. nicht entspricht, wird 
nicht eingetreten. 4.Die angefochtene Ausschreibung ist anzugeben, allfällige Beweismittel 
sind zu bezeichnen und soweit möglich beizulegen. Die Eingabe ist zu unterzeichnen. 5.Das 
Beschwerdeverfahren ist mit einem Kostenrisiko verbunden, das heisst die unterliegende 
Partei hat in der Regel die Verfahrenskosten sowie gegebenenfalls die gegnerischen 
Anwaltskosten zu bezahlen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Einwohnergemeinde Meisterschwanden

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Einwohnergemeinde Meisterschwanden
Número de registo: e6a60a4f-e281-4ec1-84ba-fa90e30572b3
Endereço postal: Hauptstrasse 10
Cidade: Meisterschwanden
Código postal: 5616
Subdivisão do país (NUTS): Aargau (CH033)
País: Suíça
Correio eletrónico: urs.weiss@meisterschwanden.ch
Telefone: +41566766667
Endereço Internet: https://www.meisterschwanden.ch
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registo: BVGER

mailto:urs.weiss@meisterschwanden.ch
https://www.meisterschwanden.ch
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Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: b64a0b76-6f2e-4112-b5fa-d7e60ef3053c  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 07/07/2026 02:25:56 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 469141-2026
N.º de edição do JO S: 129/2026
Data de publicação: 08/07/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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